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SVEIKINAME NAUJUS 
LIETUVIŲ KATALIKŲ 
SUSIVIENIJIMO NARIUSI

LITHUANIAN CATHOLIC ALLIANCE 
SEVENTIETH CONVENTION AND 
CENTENNIAL CELEBRATION

Elizabeth, Renata ir Andrew 
Kausteklis — jaunuoliai. įrašė 
Stasys Garliauskas, 222 kuopos 
narys.

Rima ir Andrius Viliamas — 
jaunuoliai. Įrašė Juozas B. Lauč- 
ka, 36 kuopos narys ir buvęs 
L. K. Susivienijimo viceprezi
dentas.

Helen Lynott ir Robert Jane- 
ski — suaugę. įrašė George Sa
dauckas, patikėtinis ir 155 kuo
pos sekretorius.

Michael Mullenix — jaunuo
lis. Įrašė Leonard Pallis.

Lucy Garliauskas — suaugusi. 
’■Įrašė jos tėvas Stasys Garliau
skas.

Karen DeLacruz — suaugusi. 
Įrašė Frank J. Katilus, L. K. Su
sivienijimo viceprezidentas ir 83 
kuopos sekretorius.

Jennifer Powell — jaunuolė. 
Įrašė Edward Kerrick.

John J. Laučka Domanskis — 
jaunuolis. Įrašė Juozas B. Lauč
ka, buvęs L. K. Susivienijimo vi
ceprezidentas.

Richelle Reichart —jaunuolė. 
Įrašė Elaine Eckert.

Čiurlionio ansamblio kanklių orkestras atlieka programų. Diriguoja Ona Mikulskienė. Nuotr.
V. Bacevičiaus

James Harleth Davis — jau
nuolis. Jrašė Elaine Eckert.

Rosemary Sakowski ir Joseph 
Krispin — suaugę. Įrašė L. K. 
Susivienijimo prezidentas Tho
mas E. Mack.

Bianca Komfeld ir Heather 
Komfeld — jaunuoliai. įrašė 
Thomas E. Mack.

Christine ir Anthony Lumbis, 
Jr.; Angela ir Elizabeth Krispin 
— jaunuoliai; Sharon Lumbis ir 
Rosemary Krispin — suaugę, 
įrašė Charles, Ą. Lisęo?kyA Li F. 
Susivienijimo ekzekutyvthis di
rektorius ir sekretorius.

Mathew Brown, Amber 
McCracken, Lauren Robins, Al
lison Kęlesky, Matthew Thomas 
ir Jennifer Thomas —jaunuoliai; 
Kathryn Bingham, Barbara 
McCracken, Diane McCracken, 
James McCracken, Joseph 
McCracken, Susan McCracken, 
Lisa Marie Swetz ir Mary Beth 
Swetz — suaugę. Įrašė George 
Sadauckas, L. K. Susivienijimo 
patikėtinis ir 155 kuopos sekre
torius.

AUGUST 14 - 17, 1986

The Seventieth Convention 
and the One Hundreth Anniver
sary of the Lithuanian Catholic 

. Alliance was held at the Genetti 
Best Western Motor Inn, 
Wilkes-Barre, Pennsylvania.

President, Thomas Ė. Mack, 
called the opening business ses
sion to order on Thursday, Au
gust 14, 1986 at 1:15 P.M.

Dr. Leonard Simutis, by rer 
quest, let all Mtembled iiF stag
ing the National An theta. This 
was followed by Msgr. Frank L. 
Yashkas, our Spiritual Advisor, 
offering an opening prayer.

President Mack proceeded to 
make the following appoint
ments:

Tellers’ Committee: Albert 
Apton, Anthony Šnipas, 
Leonard Pallis.

Marshalls: Bernard Shupp, 
.John Pocius.

Credential Committee: Alena
Miskinas, Helen Mennen,

Elaine Eckert, Dolores Lis- 
cosky.

Roll Call as follows: Spiritual 
Advisor — Msgr. Frank L. 
Yashkas, President — Thomas 
E. Mack, Esq., Vice-President
— Frank J. Katilus, Secretary
— Charles A. Liscosk^ Trea- 
surer — Leocadia Donatovich, 
Trustee — Rosalie Kizis, Trus
tee — George F. Sadauckas, Di
rector — Alljjna Poška, Director ,.. _ 
—* Leonard J. Mikelonfo, Direc
tor — Jonas A. Vainius.

All present.

The President called for nomi
nation of Officers to handle the 
Convention duties.

• /

There was only one nominee 
for the office of Chairman of the 
Convention, Frank Katilus who 
was unanimously elected.

Sites the only nominee for the 
office of Vice-President was also 
elected unanimously.

Jonas Vainius was unopposed 
for Secretary as was Ann Len
kaitis for Assistant-Secretary.

John Pocius and Bernard 
Shupp were elected to the pos
ition of Marshall, and Anthony 
Šnipas, George Russett and 
Atty. Mark Mack to the Resolu
tions Committee.

Following elections, Presi
dent, Thomas E. Mack, Esq. 
called the newly elected officers 
to take their respective places ' 
for the continuatįpn of the 70th 
convention.
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AMERIKOS LIETUVIŲ 
TARYBA INFORMUOJA

Kų svarstė Amerikos 
Lietuvių Tarybos valdyba

Amerikos Lietuvių Tarybos 
valdyba rugsėjo 5 d. savo 
būstinėje Chicagoje turėjo 
posėdį, kurį pravedė pirm. Teo
doras Blinstrubas. Sekretoriavo 
dr. V. Dargis. Pirm. T. Blinstru
bas painformavo, kad jis ir dr., 
Vladas Simaitis rugpjūčio 23 d. 
dalyvavo organizacijų pirminin
kų pasitarime Clevelande. Pasi
tarimų sukvietė Vliko pirm. dr. 
K. Bobelis. Praėjo labai vienin
gai. Bendro darbo reikalais 
pirm. T. Blinstrubas turėjo tele
foninius pasitarimus su JAV LB 
pirm. A. Gėčių ir su ALT atstovu 
Washingtone dr. J. Geniu. Kar
tu pranešė, kad Lietuvos reika
lais vesti platūs susirašinėjimai 
su JAV Prezidento įstaiga, Val
stybės ir Gynybos sekretoriais, 
su kongreso nariais. Paremta dr. 
K. Bobelio kandidatūra skirti 
jam Ellis Island garbės žymenį. 
Pasiųsti sveikinimai Liet. Rel. 
Šalpos, Lietuvių Katalikų Susi
vienijimui, Lietuvos Vyčių sei
mams.

ALT pirm, pavaduotojas dr. J. 
Valaitis painformavo apie Jungt. 
Pabaltiečių Komiteto veiklų. Pa
sidžiaugė, kad naujoji ryšių di
rektorė Zinta Arums gerai dar
buojasi.

Vicepirm. dr. Vladas Šimaitis 
papasakojo apie Liet. Katalikų 
Susivienijimo seimų, kurį jis 
sveikino ALT vardu, dėkoda
mas, kad “Garsas” ištikimai 
spausdina Alto informacijas. Sei
mo dalyviai parodė daug susi
domėjimo jiems nuvežtu ALT 
leidiniu “Lithuania”. Sekr. inž. 
Gražvydas Lazauskas pranešė 
apie ALT namų tvarkymų, apie 
išspausdintų praeito ALT su
važiavimo protokolo leidinį. Dr.

Vytautas Dargis pasidžiaugė, 
kad Cleveland© suvažiavime, 
kur dalyvavo apie 50 organizaci
jų atstovų, pasitarimai praėjo to
lerancijos vieningumo dvasioje. 
Susitarta bendrai dirbti Lietuvos 
laisvinimo veikloje. Dr. Leonas 
Kriaučeliūnas papasakojo, kad 
ALT suvažiavimo proga bus pa
gerbtas a. a. adv. Antano Olio at
minimas. Vakarienę, kurioje 
įvyks pagerbimas, rengia komi
tetas, pirmininkaujant Matildai 
Marcinkienei. Apie adv. Olį 
minėjime kalbės artimai jį 
pažinęs Vytautas Abraitis. Me
ninę programų atliks sol. Al. Bra
zis ir sol. R. Mastienė.

Inf. dir. kun. J. Prunskis papa
sakojo apie turėtus ryšius su 
amerikiečių spauda. Petras 
Bučas pranešė apie netikslumus 
“U.S. News & World Report” 
žurnale, kur nepažymėtas Lietu
vos likimas. Tuo reikalu jis yra 
parašęs žurnalui laiškų.

ALT posėdyje apsvarstytas 

ji >7

Toronto Volungės choras, neseniai išleidęs savo plokštelę.

artėjantis suvažiavimas, priimta 
Jo programa ir numatytos komi
sijos. Be suminėtųjų posėdyje 
dalyvavo inž. V. Naudžius, M. 
Pranevičius; D. Danilevičiūtė- 
Dumbrienė, V. Gasparienė, J. 
Šiaučiūnas, I. Blinstrubienė.

Metinis ALT 
suvažiavimas

Amerikos Lietuvių Tarybos 
metinis suvažiavimas įvyko spa
lio 18 d. Lietuvių Tautiniuose 
Namuose, 6422 South Kedzie 
Avė., Chicagoje. Suvažiavime 
apie mūsų pareigas pavergtos 
Lietuvos atžvilgiu kalbėjo dr. 
Kazys Ėringis, apie praktiškų 
veiklų skyriuose referavo Juozas 
Jurkus. Išvakarėse Chicagos 
ALT skyrius suorganizavo ALT 
patalpose atstovams priėmimų.

Vyks į Vienos 
konferencijų

• Austrijos sostinėje Vienoje 
lapkričio pradžioje įvyksiančioje 
konferencijoje, norima priminti 
pavergtos Lietuvos reikalus. 
Jungdamasi prie Vliko pastangų, 
Amerikos Lietuvių Taryba savo 
posėdyje nutarė į konferencijų 
siųsti kun. Juozą Prunskį. Bėjo, 
atstovaudami kitoms organizaci
joms, į tų konferencijų dar vyksta 
ALT valdybos nariai: dr. V. Dar
gis, M. Pranevičius, dr. VI. Ši
maitis.

Paskleista leidinio apie 
Lietuvų 80,000

Amerikos Lietuvių Tarybos iš
leistos knygutės “Lithuania” ku
rių paruošė kun. J. Prunskis, 
tarp JAV kongreso narių, laikraš
tininkų, valstybininkų ir kitų 
amerikiečių jau paskleista 
80,000 egz. to leidinio išėjo jau 
4 laidos ir jau pritrūko. Amer.

Liet. Taryba savo posėdy nu
sprendė išleisti penktų laidų, ku- . 
rių dar papildys autorius kun. J. 
Prunskis.

Neužmirštamas kovotojas 
dėl Lietuvos laisvės

— Antanas Olis
Amerikos Lietuvių Tarybos 

suvažiavimo proga spalio 18 d. 
Chicagoje bus pagerbtas atmini
mas adv. Antano Olio, uolaus pa
trioto Amerikos ir Lietuvos rei
kalams. Jis buvo gimęs 1898 m. 
Pirmojo pasaulinio karo metu 
tarnavo JAV laivyne. Chicagos 
universitete baigęs teisės studi
jas, ėjo įvairias pareigas valsty
binėje tarnyboje. Buvo išrinktas 
net Chicagos sanitarinio distrik- 
td patikėtinių tarybos pirminin
ku. Sekdamas savo tėvo Ant. 
Olšausko pavyzdžiu, uoliai rūpi
nosi lietuviškais reikalais, veik
damas politinėje ir kultūrinėje 
srityje. Organizavo lietuvių 
kultūros festivalį Washingtone, 
buvo vadovaujantis organizato
rius lietuvių misijos į Washing- 
tonų ir į San Francisco, kur buvo 
steigiama Jungt. Tautų organi
zacija. Su L. Simučiu, dr. P. Gri
gaičiu, M. Vaidyla uoliai veikė 
ALT vadovybėje, siekdami Lie
tuvai laisvės.

Sovietų nusikaltimai 
pašto srity

Kongresmenas Benjamin A. 
Gilman pasiūlė kongrese rezo
liucijų Nr. 384, kuria pasmerkia
mi Sovietų Sąjungos nusikalti
mai pašto patarnavimų srityje, 
reikalaujama plačiau tai ištirti ir 
iškelti tarptautinėje paštų konfe
rencijoje. Amerikos Lietuvių 
Taryba savo raštu kongresmenui 
Benj. Gilman priminė ir Ameri-

( nukelta į 3 psl.)
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Prieš išvykdamas į pasitarimą su Gorbačiovu, prezidentas Baltuosiuose Rūmuose svei
kinasi su vysk. Pauliu Baltakiu. Dešinėje naujai iš Sibiro paleistas disidentas Juris 
Orlovas ir jo žmona.

studijos atsiuntė ir Amerikos 
Lietuvių Tarybai. Tose apyskai
tose yra įtraukta ir lietuvių veik
la.

Prieš deportaciją j 
Sovietų Sąjungą

Kaskart daugiau lietuvių įsi
jungia į akciją prieš depbrtavimą 
į Sovietų Sąjungą tų Amerikos 
piliečių, kuriems ryšium su na
cių padarytais nusikaltimais ati
mama pilietybė. Tuo reikalu į 
įvairias Washingtono įstaigas yra 
rašiusi Amerikos Lietuvių Tary
ba. Neseniai Linden, N J ALT 
skyriaus pirm. V. Šeštokas at
siuntė Altui nuorašus plačių su
sirašinėjimų su Washingtono 
įstaigomis dėl sprendimu estų 
kilmės Karlį Linną ištremti į So
vietų Sąjungą. Susirašinėjime 
atkreipiamas dėmesys, kad toks 
Žingsnis būtų nežmoniškas ir ne
pateisinamas.

Lietuvoj nesudarė SS 
dalinių

“Detroit News” dienraštis

AMERIKOS LIETUVIŲ 
TARYBA INFORMUOJA

(atkelta iš 2 psl.)

kos lietuvių patiriamas Sovietų 
pašto skriaudas, prašydama to
liau vesti kovą prieš tokius nusi
kaltimus.

Latviai dalyvaus JAV- 
Sovietų pasitarimuose

Gynybos sekretoriaus įstaigos 
vardu atsakydamas į Amerikos 
Lietuvių Tarybos raštą, sekr. pa
vaduotojas John J. Maresca 
užtikrino, kad Rygos konferenci
ja, kur dalyvaus JAV ir Sov. Są
jungos žmonės, jokiu būdu ne
reiškia, jog JAV keistų savo nusi
statymą nepripažinti Pabaltijo 
valstybių inkorporacijos. Tame 
rašte taip pat pažymi, kad toje . 
konferencijoje, kaip JAV delega
cijos nariai, dalyvaus ir 10 latvių 
organizacijų bei visuomenės at
stovų..

Šauliai pagerbė ALT 
pirm. T.-Blinstrubą . ,

Teodoras Blinstrubas, Ameri
kos Lietuvių Tarybos pirminin
kas, per Tautos šventės - 
Rugsėjo 8 d. — minėjimą šaulių 
namuose, Chicagoje, už nuopel
nus Lietuvai ir Lietuvos Šaulių 
Sąjungai Tremtyje apdovanotas 
šaulių žvaigždės ordinu, au
kščiausiu Šaulių S-gos žymeniu.

Pabaltijo komitetas Kongrese
JAV kongrese jau nuo 1981 m. 

veikia specialus Ad Hoc komite
tas Pabaltijo valstybių ir Ukrai
nos reikalams. Į jį jau įsijungė 
119 kongreso narių. Antruoju jo 
pirmininku, vieton pasitrauku
sio kongresmeno Brian Donnel
ly, išrinktas kongresmenas Den
nis M. Hertel.

Neleistina deportuot į 
Sovietų Sąjungą

Specialių investigacijų įstaiga, 
bendradarbiaudama su Sovietų 
KGB, daro žygių, kad ameri
kiečiai, kuriems dėl nacių karo 
nusikaltimų atimta pilietybė, 
būtų deportuojami į Sovietų Są
jungą. Tai būtų jų trėmimas į 
vergų darbų lagerius ir mirtį. 
Amerikos Lietuvių Taryba 
ryšium su tokio trėmimo projek
tu kreipėsi į prezidentą Reaga- 
ną, prašydama, kad tokie 
nežmoniški trėmimai nebūtų 
vykdomi.

Lietuvos negalima 
laikyti nesančia

Chicagos trumpų bangų radijo 
stotis WLOO, veikianti banga 

/ FM-100, labai plačiai klausoma, 
savo žinių skyriuje paskelbė Lie
tuvą kaip nebeegzistuojančią 
valstybę. Amerikos Lietuvių Ta-

rybos pirm. Teodoras Blinstru- 
bas kartu su inf. dir. kun. J. 
Prunskiu į tai greit reagavo, nu-
rodydami, kad Lietuva egzistuo
ja, tik yra prievarta okupuota. 
Okupacijos JAV nepripažįsta ir 
Washingtone yra nepriklauso
mos Lietuvos atstovybė, o Chi
cagoje net paskirtas naujas gen. 
konsulas Vaclovas Kleiza.

Radijo stoties WLOO pra
nešėjas Jack Taylor rugpjūčio 19 
d. savo klaidą atitaisė, perteikda
mas Alto perduotas informacijas 
apie Lietuvą. Patyręs apie tas 
sėkmingas ALT pastangas, gen. 
konsulas Vaclovas Kleiza at
siuntė Altui padėkos raštą.

•

Čekai rodo mums daug 
palankumo

JAV čekų laikraštis “Nedelni 
Hlasatel” rodo daug prielanku
mo lietuviams, mielai spaus
dindamas Lietuvą liečiančias in
formacijas. Savo 31-me numery
je pirmame puslapy išspausdino 
išsivertęs kun. J. Prunskio “Chi
cago Tribune” dienrašty tilpusį 
straipsnį apie naująją Maskvos 
komunistų partijos programą iš
ryškinant kiek jį liečia pavergtas 
tautas.

Naujoj studijoje minimi 
ir lietuviai

JAV Civilinių teisių komisija 
paruošė studiją “The Economic 
Status of Americans of Eastern 
and Southern European Ance
stry”. Ši Civilinių teisių įstaiga 
vieną kopiją spaudai paruoštos 

rugp. 6 d. išspausdino Detroito 
Lietuvių Organizacijų Centro 
vicepirmininko Sauliaus Simo- 
liūno raštų, kuriuo jis pabrėžė, 
kad naciai Lietuvoje neįstengė 
suorganizuoti SS dalinių. Lietu
va ir Lenkija buvo vieninteliai 
kraštai Europoje, kur iš vietinių 
žmonių nebuvo SS dalinių. Lie
tuviai už savo laisvę kovojo prieš 
nacius ir bolševikus, ir tą laisvės 
kovą tebetęsia.

Lietuvos atstovo prie 
Vatikano raštas Altui

Lietuvos atstovas prie Šv. So
sto Stasys Lozoraitis raštu pra
nešė Amer. Lietuvių Tarybai, 
kad Lietuvos krikšto sukaktuvių 
minėjime birželio 14 d. Šv. 
Tėvas sutiko iškilmingai cele- 
bruoti šv. Mišias, kad tą dieną 
arkiv. J. Matulaitis bus paskelb
tas palaimintuoju. Lietuvos at
stovas kviečia ALTo pirm. T. 
Blinstrubą ir kitus valdybos na
rius tose iškilmėse dalyvauti.

Apie naują 
komunistų partijos programą

Milijoninį tiražą turintis dien
raštis “Chicago Tribune” liepos 
21 išspausdino kun. J. Prunskio 
straipsnį, nagrinėjantį naują ko
munistų partijos 27-me kongre
se Maskvoje priimtą programą. 
Nurodoma, kad ji Pabaltijo kraš
tams nieko gero nežada. Bus 
tęsiama ta plati priespauda ir ru
sifikacija. “Chicago Tribune” 
pažymėjo, kad straipsnis gautas 
iš Amerikos Lietuvių Tarybos 
įstaigos.



Strasburgo, Europos parlamente buvo iškeltos pabaltiečių vėliavos. Tuo rūpinosi Vo
kietijos Lietuvių Jaunimo Sąjunga. Kairėje — pabaltiečių vėliavos, dešinėje — pabal
tiečių vėliavos kitų Europos vėliavų tarpe. Nuotr. Rimanto Gumuliausko

Lietuvos trispalvė 
Europos parlamente

Pirmą kartą šio parlamento is
torijoje Europos parlamento rū
muose Strasburge buvo iškeltos 
Lietuvos, Latvijos ir Estijos 
vėliavos. Jas š.m. liepos 12 iškėlė 
Vokietijos Lietuvių Jaunimo Są
jungos sekretorius Rimantas Gu- 

. muliauskas, Vokietijos LB narys 
Jonas Lemežis ir estas Johannes 
Muutra Paneuropa Unijos 
(PEU) pirmojo suvažiavimo 
(First Rally For Europe) Stras
burge proga.

Sąskrydį suruošė PEU Bavari
jos skyrius, globojamas didelio 
lietuvių draugo PEU prezidento 
dr. Otto von Habsburg, Europos 
tarybos generalinio sekretoriaus 
Marcelino Oreja, Europos parla
mento prezidento Pierre Pflim- 
lin ir Strasburgo miesto burmist- 

I

suvažiavimą pakvietė dr. Otto 
von Habsburg asmeniškai.

Iškilmingas posėdis įvyko lie
pos 12 Europos parlamento rū
mų didžiojoje salėje.' Atidarė 
Europos parlamento preziden
tas Pflimlin, dėkokdamas už gau
sų dalyvavimą (suvažiavo apie 
600 asmenų iš visų laisvų Euro
pos kraštų), pabrėždamas Euro
pos visuomenės atstovų dalyva- 

vimo svarbą. Jis priminė, kad su
vienyta Europa yra ne tik politi
kų reikalas, o visų Europoje gy
venančių žmonių.

Europos tarybos generalinis 
sekretorius Oreja savo kalboje 
paminėjo sovietų baimę, jog ka
da nors susidarys Europos sąjū
dis ir tada Sovietams bus labai 
sunku turėti įtakos į Europos po
litiką.

Pagrindinę kalbą pasakė PEU 
prezidentas dr. Otto von Habs
burg. Savo kalboje jis atkreipė 
dėmesį į trijų Pabaltijo valstybių 
vėliavas. Tai esąs istorinis mo
mentas! Kai po Pirmojo pasauli
nio karo PEU steigėjas Calergr 
keliaudamas po Europą ieškojo 
draugų šiai idėjai, pirmi jo 
sekėjai ir rėmėjai buvo pabaltie- 

ro Marcei Rudloff. Lietuvius į čiai. Jie žinojo, kad tik bendrau
dami kartu su kitais Europos 
kraštais sėkmingiau galės gintis 
prieš Sovietus.

Toliau jis minėje, kad ir šian
dien Sovietų okupuotos tautos 
turi jungtis į Europos sąjūdį ir 
kad joms turi būti leidžiama lais
vai apsispręsti.

Strasburgo miesto burmistras 
Rudloff pageidavo, kad Europos 
kraštų ribos būtų ne politinės,

medžiagą parūpino ir platino Vo
kietijos Lietuvių Jaunimo Sąjun
gos pirmininkas Romanas Dirgė
la ir sektorius Rimantas Gu- 
muliauskas.

MIRUSIEJI LIET. KAT.
SUSIVIENIJIMO
NARIAI

Stefania Averka — 94 kuopa 
—1658 Columbia Road, Boston, 
Mass. 02127. Mirė 1986 
rugpjūčio 3. Palaidota 1986 
rugpjūčio 5, New Calvary ka
pinėse, Boston, Mass.

Anne Dorris—179 kuopa 
202 MuŲer Lane, E. St. Louis, 
Ill. 62201. Mirė 1986 rugsėjo 24. 
Palaidota 1986 rugsėjo 26 Mt. 
Carmel kapinėse, Belleville, 
ILL.

Marcella Miklatonis — 91 
kuopa — 42 Green St., Water
bury, Conn. 06708. Mirė 1986 
sausio 31. Palaidota 1986 vasario . 
4 Calvary kapinėse, Waterbury, 
Conn.

Frank Degutis — 171 kuopa
— 13587 Ryan Street, Detroit, 
Mich. 48212. Mirė 1986 
rugpjūčio 23. Palaidotas Mt. Oli
vet kapinėse, Detroit, Mich.

Peter Matuza — 3 kuopa — 
243 Clark Place, Elizabeth, N.J. 
07206. Mirė 1986 rugpjūčio 29. 
Palaidota St. Gertrude’s ka
pinėse, Colonia, N.J.

Pranė Liudžius — 109 kuopa
— 101 Millard Street, New Bri
tain, Conn. 06051. Mirė 1986 
rugpjūčio 17. Palaidota 1986 
rugpjūčio 19 St. Mary’s ka
pinėse, New Britain, Conn.

Juozas Ugenas — 44 kuopa 
—1326 Winchester Rd., St. 
Petersburg, Fla. 33710. Mirė 
1986 liepos 19. Palaidotas Me
morial Park kapinėse, St. Peter
sburg, Fla.

Helen Bonsavage — 46 kuopa
— 365 Hanover St., Warrior 
Run, Pa. 18706. Mirė 1986 
rugsėjo 18. Palaidota 1986 
rugsėjo 20 St. Mary’s kapinėse, 
.Hanover Twp., Pa.

Miss Paula Eckert — 7 kuopa
— 373 N. Washington St., Wil
kes-Barre, Pa. 18705. Mirė 1986 
rugsėjo 24. Palaidota 1986 
rugsėjo 27 Hanover Green ka
pinėse, Hanover Twp., Pa.

Peter Angules — 270 kuopa 

bet kultūrinės ir visos tautos tu
rėtų lygias teises.

Sveikinimo kalbas pasakė Ita
lijos, Didžiosios Britanijos ir kitų 
kraštų Europos parlamento na
riai. Savo kalbose yisi iškėlė pa
grindinę Europos sąjūdžio idėją 
— “išlaikyti ir garantuoti visų 
Europos tautų laisvę ir taiką ”.

Vakare kongreso rūmuose 
(Palais de Congres) surengtas 
didžiulis pokylis, kurio meninę 
programą atliko žymieji Europos 
dainininkai ir muzikantai. Čia 
lietuviams buvo gera proga susi
pažinti su svarbiaisiais Europos 
politikais ir PEU darbuotojais 
bei informuoti juos apie Lietuvą 
ir Pabaltijo sunkią padėtį.

Sekmadienio rytą iškilmingos 
pamaldos vyko Strasburgo kate
droje. Prie altoriaus stovėjo ir 
pabaltiečių vėliavos. Po pamal
dų sąskrydžio rengėjai nuošir
džiai atsisveikino su pabal- 
tiečiais, dėkodami už aktyvų da
lyvavimą.

'Lietuviai buvo atsivežę daug 
informacinės medžiagos apie 
Lietuvą, o taip pat ir Molotovo- 
Ribbentropo paktą su komenta
rais vokiečių kalba. Informacija 
išdalinta sąskrydžio dalyviams, — 337 Prospect St., Bingham- 
kurie labai domėjosi Pabaltijo ton, N.Y. 13905. Mirė 1986 
reikalais. rugsėjo 16. Palaidotas 1986

Lietuvių delegacijoje dalyva- rugsėjo 19 Calvary kapinėse, 
vo ir fotografavo bei informacinę Johnson City, N.Y.

rugsėjo 16. Palaidotas 1986
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Sukaktuvininkė Viktorija Staškevičienė, gimusi 1890 ir 
proanūkas Bernardas Laurus, gimęs 1980. Pirmoje, eilėje 
sukaktuvininkės sūnus Vladas Staškus ir dukra Irena Laurus- 
Laurinavičienė. Antroj eilėj sukaktuvininkės aąūkas Viktoras 
Laurus su žmona Eleonora, sūnum Vitu ir dukra Marija.

*

VIKTORIJOS STASKEVIČIENĖS KELIAS

Viktorija Staškevičienė gimė 
1890 rugsėjo 10 Latvijoje, Min
taujos (Jelgavos) mieste. Ten pat 
išėjo ir rusų gimnazijos mokslą.

- Pagyvenusi vienerius metus 
savo brolio - šeimoje Estijoje, 
grįžo pas tėvus į jų ūkį Lietuvo
je, Žagarės apylinkėje. 1912 me

MAŽO ĮVYKIO 
DIDELIS JUBILIEJUS

Šiemet rugpjūčio 18 sukanka 
50 metų no to laiko, kai Nekaltai 
Pradėtosios Marijos seserys at
vyko iš Lietuvos į Ameriką. Ne
didelis tai įvykis, kad penkios 
jaunos mergaitės, pasipuošusios 
vienuolišku kuklumu, išlipo iš 
laivo į Amerikos krantą tau) 
tūkstančių kitų ateivių. Tačiau 
koks šviesus jų lietuviškai krikš
čioniško apaštalavimo jubiliejus! 
Koks milžiniškas dvasinis, kul
tūrinis ir tautinis turtas jų su
krautas per šį pusšimtį metų!

Tą dieną atvykusios seselės 
Augustina, Aloyza, Apolonija, 
Consolata ir Tarcizija netrukus 
susilaukė dar keliolikos vienuo
lių, atvykusių iš Lietuvos. 1940 
metais įsteigtas šio vienuolyno 
novicijatas Thompson©, CT, ka
dangi tada Lietuvoje Jau pra
sidėjo sovietinė tikėjimo "lais
vė". Amerikos lietuvaitės, įsi
jungiančios į šių seselių šeimą. 

tais ištekėjo už provizoriaus Vla
do Staškevičiaus tais pat metais 
drauge su vyru apsigyveno Pak
ruojo Ropp o dvaro vaistinėje.

Vyrui iki savo mirties 1926 
metais einant mifiėtdš vaistinės 
vedėjo pareigas, Staškevičienė 
jam visą laiką talkino. Dvaro vai- 

nebegalėjo vykti į Lietuvą ruoš
tis savo pašaukimui.

Taip jų šeima augo, bet nieka
da nebuvo labai gausi. Tačiau jų 
darbščių rankų ir Kristų myli
nčių širdžių įnašą galėjome rasti 
ir Marian Hills, IL., ir Dainavoj, 
Ml, ir Montrealyje ir Toronte, 
ne tik Thompson© ir Putname, 
CT, ar Neringoje, VT. Jų veikla 
gerai žinoma visiems šio krašto 
lietuviams ne dėl to, kad jos dir
bo daugely vietų, bet dėl to, kad 
jų darbas pasiekė daugelį sričių, 
kurių tarpe kiekvienas lietuvis 
gali rasti savo rūpesčio aidą.

Nelengva susemti į kelis saki
nius visą šių seselių krikščioniš
kai lietuvišką apaštalavimą — ne 
žodžiu, bet darbo aukair širdies 
plakimu —, nes Jas veikė ne vie
nos. Visur su Jomis'buvo Kris
taus meilė ir mūsų tautos tradi
cija, kurioje taip ypatinga vieta 

stinė tuo laiku buvo vienintelė 
šioje apylinkėje ir aptarnavo ne 
tik dvaro darbininkus, bet ir 
Pakruojo miestelio ir gretimų 
kaimų gyventojus.

1928 m. Statkevičienė su savo 
mažamečiais vaikais Vladu ir Ire- 

. na apsigyveno Šiauliuose. Čia be 
kelių kitų darbų, kurį laika dirbo 
vaistų sandėlyje, kol 1933 Švieti
mo ministerijos būvo paskirta 
Šiaulių valstybinės bibliotekos 
vedėja. Tose pareigose išdirbo 
iki 1940 m. okupacijos.

Vėliau dirbo kaip biblioteki
ninkė iki 1944 m. kada pasi
traukė į Vakarus. 1950 Iš britų 
okupacinės zonos atvyko Ameri
kon pas New Yorke gyvenančią 
švogerio šeimą.

Tų pat metų gale su abiem 
savo vaikais ir vaikaičių Viktoru 
Laurinavičium (dabar Laurus) 
apsigyveno Detroite. Čia talkino 
savo vaikams įsikurti ir dalyvauti 
lietuviškam gyvenime.

Šiuo metu gyvena vaikų glo
boje, dėl aukšto amžiaus neteku
si didelės dalies savo turėtos 
sveikatos.

Viktorija Staškevičienė nuo 
1950 liepos 10 priklauso prie 
Lietuvių Katalikų Susivieniji
mo. Jai pasiekus 96 metų amžių 
1986 rugsėjo 9, Jai buvo išmokėti 
visi apdraudos įnašai. Sveikina
me sukaktuvininkę!

tenka krikščioniškam tikėjimui ir 
jo teikiamai gyvenimo prasmei. 
Jų veikla yra taip savita, taip ori
ginali, kad beveik neįmanoma 
rasti įprastų frazių, tinkamai iš
reikšti ką jos nuveikė per 50 
metų šiame krašte.

s

Atvykdamos į Ameriką, jos 
atvežė lietuviškų tradicijų, 
kultūros ir tikėjimo spindintį 
gintarą ir jį įjungė į šio krašto 
didingą daugelio tautų kultūros 
mozaiką. Jos sugebėjo įjungti 
savo gintarą tikrai puikiu deriniu 
su šia nuostabia daugiakultūrine 
mozaika ir kartu išlaikyti jo lietu
višką charakterį, kuris šviečia ir 
mūsų tautinėm tradicijom ir ti
kėjimo nepalyginamąja prasme 
gyvenime ir mūsų istorijoj. Ne 
veltui, mūsų popiežius Jonas 
Paulius II, siųsdamas seselėms 
palaiminimą šio jubiliejaus pro
ga, pabrėžė, kad jis dėkoja Die
vui už tai, kad jos liko ištikimos 
savo tautininėms tradicijoms.

Pagaliaua nėra nė reikalo ban
dyti keliais žodžiais išsakyti bent 
pačius šviesiausius seselių veik
los spindulius, nes visi nuolat 

girdime jų darbų sukurto 
krikščioniškai lietuviško varpo 
skaml)ėjimą šiame krašte-ir toli 
už jo ribų. Per šiuos 50 mėtų jau 
kelios dešimtys tūkstančių lietu
vių yra aplankę seselių sodybą ir 
ne tik matę, lx?t ir pasinaudoję 
jų apaštalavimu, kurio esmė yra 
ne pamokslauti, bet dalyti 
meilę, taip kaip ir Kristus yra 
pagydęs daug daugiau ligonių, 
netgu pasakęs pamokslų.

Daugelis mūsų esame papuo
šę savo gyvenimą seselių apaš
talavimo spinduliais. Vieni esa
me praturtinę savo vaikų sielas, 
at vėzdam i juos į seselių vedamas 
stovyklas apgyvendindami jų 
tvarkomam bendrabutv. Prie 
mūsų jaunimo auklėjimo daug 
prisidėjo ir jų leidžiamas laik- 

. raštelis Eglutė ir įvairios knygos, 
skiriamosjnūsų mažyliams.

Kiti seselių spaustuvės darbai 
taip pat daug yra prisidėj prie 
lietuviško’gyvenimo Amerikoje. 
Prisiminkim tik, kad kiekvieną 
sekmadienį, atvykę mišioms į 
lietuvišką bažnyčią, visi skaito
me seselių spaustuvėj atspaus
dintas mišių maldas.

Ne tik jaunimo auklėjime turi
me didelį seselių įnašą. Galime 
taip pat džiaugtis,. kad daug 
mūsų vyresniųjų suranda seselių 
meilės gaivinamą pavėsį savo gy 
venimo saulėlydy.

Per visą seselių veiklos laiko
tarpį tūkstančiai mūsų esame 
radę paguodos ir padrąsinimo 
seselių ruošiamuose susikaupi
muose ir konferencijose, dar kiti 
praturtėjome, apsilankę Putna
me ir pajutę lietuvišką seselių 
vaišingumą, nuspalvintą jų nuo
širdumu, kuris yra Kristaus 
meilės aidas jų širdyse. Juk, 
kiekvienas, kas aplanko seseles 
Putname atvira širdim, pasijunta 
tartum atvykęs į savo šeimą, nors 
jis būtų ir tik pirmą kartą čia at
siradęs.

Nors ir visi bėgame savo gyve
nimo takeliu, ieškodami blizgan
čių akmenėlių savo turtui su
krauti, bet pažvelgę į seselių 
darbo rezultatus, galime pama
tyti, kaip daug didesnis yra jų 
sukrautas gyvenimo lobis už visų 
mūsų skubėjimo rezultatus.

Todėl mums seselių darbo Ju
biliejaus minėjimo tikslas yra ne 
‘vTen tik jas pasveikinti, padėkoti 
už jų darbą ir pasidžiaugti to dar
bo rezultatais, bet dar labiau tin
ka šio jubiliejaus šviesoje pa
žvelgti į savo praeitį ir ypač į 
ateitį — kuriuo keliu galėsime 
įprasminti savo buvimą?

Č. Masaitis
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Demonstracijos prie Jungtinių Tautų rugpjūčio 23, prisimenant Stalino ir Hitlerio 
susitarimus, kuriuos pasirašė užsienio reikalų ministerial Molotovas ir Ribbentropas
1939 rugpjūčio 23 Maskvoje.

—■f.

TARĖSI LIETUVIAI KUNIGAI

LIETUVIAI 
PASAULYJE

— Lietuvos atstovui dr. S. A. 
Račkiui 1986 spalio 16 kartu su 
žmona išvykus atostogų sveikatai 
sustiprinti, Stasys Lozoraitis jr. 
laikinai eis Lietuvos atstovo pa
reigas Washingtone, kartu likda
mas Lietuvos atstovo pareigose 
prie Šventojo Sosto.

— Rašytojas Anatolijus Kai
rys, gyvenąs Chicagoje, laimėjo 
“Dirvos” novelės konkursą. 
Konkurso vertinimo komisija 
buvo sudaryta Califomijoje. Pir
mininkė Rūta Klevą Vidžiūnienė 
ir nariai Irena Tamošaitienė ir 
Vytautas Plukas. Konkursui 
buvo atsiųstos devynios novelės 
ir vieningai atrinkta Artojo sla
pyvardžiu pasirašyta novelė 
“Laiptai į save”. Premijos 600 
dol. mecenatas — neseniai 
miręs Simas Kašelionis.

— Muzikas Jonas Govėdas 
sukūrė muziką pagal iš okupuo
tos Lietuvos gautą tekstą Lietu
vos Krikščionybės jubiliejui skir
tą giesmę, vardu “Kristui Kara
liui”.

Lietuvių Kurti gų Vienybė sa
vo metiniame suvažiavime rug
pjūčio 6-7 Allentown, Pa., vie
ningai nutarė paremti Lietuvos 
vyskupų prašymą kad sovietų 
valdžia sugrąžintų tikintiesiems 
bent tris atimtas bažnyčias: Vil
niaus katedrą, šv. Kazimiero 
bažnyčią Vilniuje bei Klaipėdos 
Taikos Karalienės bažnyčią. Tuo 
reikalu bus pasiūlyta rezoliucija 
JAV episkopatui. Visi lietuviai 
raginamai organizuotai prašyti 
savo vietos vyskupų, kadjie prie 
šio žygio prisidėtų.

Suvažiaviiūe, kuris įvyko ry
šium su Lietuvos vyčių metiniu 
suvažiavimu, dalyvavo 28 kuni
gai. Suvažiavimas prasidėjo kon- 
celebruotomis mišiomis, kurių 
pagrindinis celebrantas b u v o 
vysk. P. Baltakis, OFM. Jis pa
sakė pritaikytą pamokslą. Pietų 
metu, Allentown vyskupui ne
galėjus atvykti, dėl tuo pačiu 
metu vykstančio Pen n sylvan ijos 
vyskupų susirinkimo, vyskupijos 
kancleris, kun. Muntone per
davė vyskupo sveikinimus, ir ra
gino lietuvius saugoti savo 
tikėjimą ir savo tautyl>ę, kurie 
vienas kitą palaiko.

«
Kunigų Vienybės pirmininkui 

kun. kleb. A. Kontautui pada
rius Kunigų Vienybės praeitų 
metų nuveiktų darbų apžvalgą, 
dalyviai pasidalino į keturis se

minarus: “Lietuviškai nekalban
čių lietuviškų parapijų proble
matika” (diskusijom vadovavo 
Frackville, Pa., lietuvių jaunas 
klebonas kun. G. Gobaitis); 
“Kaip pritaikyti davinių apdirbi
mo aparatūrą (kompiuterį) lietu
viškai pastoracijai” (vadovavo 
Religinės Šalpos pareigūnė. Ma
rijona Skabeikienė); “Sv. Kazi
miero kolegija šiandien” (vado
vavo iš Romos atvykęs tos kole
gijos rektorius prel. Alg Bartkus, 
J.G.L.); “Kaip padėti Lietuvos 
Bažnyčiai” (vadovavo kun. K. 
Pugevičius.)*

1

Po seminarų, seselių kazimie- 
riečių atstovė sės. Marilyn Kuz
mickaitė supažindino kunigus su 
padarytais žygiais pradėti seselių 
kazimieriečių steigėjos a.a. Ma
rijos Kaupaitės beatifikacijos 
bylą.

Iš Chicagos specialiai Kunigų 
Vienyliės pakviestas Lietuvos 
krikšto 600 metų jubiliejui ruoš
tis centrinio komiteto pirminin
kas J. Kavaliūnas papasakojo da
lyviams apie nuveiktus darbus 
bei užsimojimus. Prel. Bartkus, 
Lietuvos krikšto jubiliejaus ko
miteto Romoje pirmininkas, 
pranešė kad jubiliejaus iškilmės 
vyks Romoje 1987 birželio 11 - 
17. Nors formaliai raštu dabar 
nepatvirtinta, tačiau iš aukščiau
sių Vatikano sluoksnių garantuo-

ta. kilti Lietuvos krikštoJubilieJi- _ Du Lietuvos vyskupus po- 
nių Mišių proga birželio 14 bus 
paskelbtas Dievo Tarnas Arki
vyskupas Jurgis Matulaitis palai
mintuoju. Tą sekmadienį isto
rinėje Casfel San Angelo pilyje 
prie Vatikano planuojamas lietu
viams bei svečiams pokylis. Ga
limai pirmadienį planuojamas 
lietuvių specialus susitikimas su 
popiežium.

Keliones iš didesnių kolonijų 
į Romą organizuoja pats jubilie
jaus centrinis komitetus, kuris 
platina smulkią informaciją. 
Svarbu tuoj pat rezervuoti vietas 
Romoje.

Kitą dieną vyko rinkimai. Pir
mininku perrinktas kun. klebu. 
A. Kun tau tas, vicepirmininkais: 
kun. kleb. J. Matutis, kun. 
kleb.J. Rikteraitis, kun. kleb. Z. 
Smilga, kun. kleb. G. Gobaitis, 
sekretorius kun. V. Cukuras, 
iždininkas kun. K. Pugevičius; 
reviijos komisija: kun. kleb. M. 
Čyvas, kun. kleb. J. Grabys; 
spaudos korespondentai: kun. 
kleb. emeritus V. Dabušis, kun. 
kleb. emer, kun. A. Petraitis, 
kun. V. Pikturna.

Suvažiavimas baigėsi su iškil
mingom Mišiom, kurias vietos 
katedroje koncelebravo vysk. 
Baltakis, 20 kunigų. Dalyvavo 
savo suvažiavimui atvykę pora 
šimtų včių. Pritaikytą pamokslą 
pasakė kun. A. Jurgelaitis, O. P. 

piežius Jonas Paulius II paskyrė 
Romos Kurijos nariais. Telšių 
vyskupijos ir Klaipėdos pre- 
latūros apaštalinis administrato
rius vysk. Antanas7 Vaičius pa
skirtas Kongregacijos kunigų 
reikalams nariu. Kaišiadorių vy
skupijos apaštalinis administra
torius vysk. Vincentas Sladke
vičius paskirtas Sakramentų 
Kongregacijos narių. Kongrega
cijos yra popiežiaus paskirtų kar
dinolų ir vyskupų komisijos, ku
rios tvarko įvairių Bažnyčios gy
venimo sričių reikalus.

/

— Lietuvos krikščionybės su* 
kakties vykdomasis komitetas 
(pirm. Jonas Kavaliūnas) krei
pėsi per muzikinį komitetą (R. 
Kliorienė, V. Ralys, D. Viskon- 
tienė) į Joną Govėdą, kad suku, 
tų šiai ypatingai sukakčiai naują 
giesmę. Ji jau baigta, priimta ir 
bus įtraukta į oficialų giesmyną. 
Šiais metais.tos giesmės bus gie
damos visose laisvojo pasaulio 
lietuvių parapijose ir per sukak
ties iškilmes Romoje.

— Dramos konkurso Lietu
vos krikščionybės sukakčiai pa
minėti terminas baigiasi 
gruodžio 31. Siųsti: Dramos 
konkursas, Lietuvos krikščio
nybės Jubiliejaus komitetas, 
5620 So. Claremont Ave., Chi
cago, H 60636.
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WILL THE POPE VISIT LITHUANIA?

“Half my heart is iri Lithua- ‘ 
nia... I pray for her every 
day.”— Pope John Paul II

One of the most frequently 
asked questions by the media 
the world over is, “Will Pope 
John Paul II visit Lithuania in 
1987?”

The world press is especially 
interested in view of the fact that 
the Holy Father was barred from 
visiting Soviet occupied 
Lithuania in 1984 for the celeb
ration honoring St. Casimir, 
Lithuania’s patron saint on the 
500th anniversary of his death.

The Pontiff was deeply dis
tressed over his denial of entry 
and indicated this by using three 
seperate occasions to refer to his 
rebuff by the Soviets. However 
it was never made known 
whether Soviet authorities gave 
a definite NO to the Holy Father 
or just simply did not answer his 
request.

Next year Lithuania cele
brates its 600th anniversary of 
Christianity and the people of 

Popiežius Jonas Paulius II

that country are praying the 
Holy Father will be allowed to 
commemorate this holy Occasion 
with them.

When we read of the injus
tices suffered by the people of 
Soviet occupied Lithuania it is 
easy to understand their desire 
to have the Holy Father visit 
their country.

Listed below are excerpts 
taken form a statement of protest 
to General Secretary, Mikhail 
Gorbachev signed by 127 
Lithuanian priests of the 
Panevėžys diocese. The com
plete text sent in 1985 was pub
lished in the 70th issue of the 
Chronicle of the Catholic 
Church in Lithuania, dated 
April 23, 1986. —-— ««

How willing these people 
would be to be able to change 
places with us in America who 
are free to go to church 
whenever we want and to openly 
practice our religion. Yet we 
Americans pass up this wonder
fill freedom all too often.

“1. Children of religious 
parents are persecuted in 
schools, morally terrorized for 
publicly attending church, and 
are forcibly enrolled in atheistic 
organizations. Those who refuse 
to join, are threatened and told 
that they would be barred form 
higher education. Those who 
join, are forbidden to perform 
their religious duties, and some 
high school seniors are not even 
permitted to take their final 
examination. Students who want 
to perform their religious obliga
tions must do it secretly and are 
thus forced to engage in hypoc
risy at an early age. This is a 
painfill wound in our society.

“2. Various state employees 
and teachers cannot perform 
their religious duties in public, 
as required by their convictions 
and consciousness. Therefore, 
they are forced to travel to fara
way places, where nobody 
knows them, or to marry and 
bapatize their children at night, 
to avoid being seen by anybody, 
while Article 50 of the LSSR 
Constitution guarantees free
dom of conscience...

“3. The USSR Constitution 
guarantees the equality of all 
citizens. But what is the situa
tion in real life? The atheists 
have everything: press, televi
sion, but religious believers are 
denied these means of com
munication. After World War II, 
only a part of the families of re
ligious believers were able to ob
tain prayerbooks and catech
isms. All schools, from kinder
gartens to universities, serve the 
atheists, while teaching of 
cathechism to children of religi
ous parents is forbidden even in 
church: priests who provide 
such instruction are tried and 
penalized. Religious believers 
are not permitted to organize ex
cursions or to rent cars, even 
taxis, to go to religious festi
vals. .. religious believers are not 
always allowed to invite a priest 
for a dying patient in a hospital, 
ft is also not allowed to say 
prayers for deceased Catholics 
in (state) funeral parlors.

The Pope is expected to visit 
America next year. Shouldn't we 
pray that our brothers and sis
ters in Soviet occupied 
Lithuania are also blessed with 
a visit from His Holiness, Pope 
John Paul II? Remember...the 
power of prayer can move moun
tains. Remember too....the 
Holy Father's favorite prayer is 
the Rosary.

NEW ATTACK
AGAINST
BALTIC

TRIBUNAL
I

The Baltic Tribunal in 
Copenhagen and the Baltic 
Peace and Freedom Cruise t(X)k 
place last July, but Moscow still 
keeps fuming about it.

A new attack against the Baltic 
events, exposing Soviet im
perialism, was published in the 
January 1986 issue of the CP 
monthly Komunistas. The task 
this time was entrusted to the 
Lithuanian actor Donatas 
Banionis, who dutifully re
peated the Kremlin’s stock 
phrases.

To counter the impact of the 
Baltic events, Moscow sent to 
Copenhagen a delegation of Bal
tic aparatchiks under the aegis 
of the Danish-Soviet Friendship 
society. The delegation was ap
propriately headed by a Russian 
CP official, Gennadi Borovikh. 
In his article, Banionis pretends 
that the members of the delega
tion found out about the “Baltic 
Tribunal’’ only upon their arrival 
in the Danish capital: “We 
noticed in the Danish press that 
during our visit in Copenhagen, 
a so-called ‘Baltic Tribunal’ was 
taking place, in which anti- 
Soviet emigres were busily 
smearing the Baltic republics, 
because for nearly one-half cen
tury they have been marching 
on the Socialist road,’’

Banionis blithely misrepre
sents the issue, liecause the Bal
tic Tribunal dealt not with differ
ences l>etween “socialism’’ and 
“non-socialism,” but with the 
Soviet invasion of Lithuania, 
Latvia and Estonia, their illegal 
incorporation into the U.S.S.R., 
the massive violation of human 
and national rights, and Mos-' 
cow’s continuing imperial role in 
the Baltic States.

“This Judas-like activity did 
not spoil our mood,” Banionis 
asserts. “We must further ex
pand the ties of friendship with 
the people of other countries 
and to tell them the truth about 
the Soviet land — a country of 
socialism and peace.”
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PREPARING TO COMMEMORATE
THE 600TH ANNIVERSARY OF LITHUANIA'S
BAPTISM (1387 - 1987)

9 » •

bishops be returned to their dio
cese: Bishop Julian
Stepanavičiys to Vilnius Cathed
ral, and Bishop Vincent Slad
kevičius to Kaišiadorius Cathed-

Children at play used to chant 
over and over again: “The first 
the worst, the second the same, 
the last the best of all the game. ” 
There must lx? some truth in 
that. Even our Lord had an
nounced that “The first shall be 
last, and the last shall he first.”

Lithuania, the last nation of 
Europe to be baptized, is now a 
land of martyrs, suffering for her 
faith in the one true God. Al
though it was not until 1387 that 
her people were baptized and 
accepted into the Catholic 
Church, but in a short time they 
became firm and staunch believ
ers. Now, under a goodless re
gime, they are joining the ranks 
of the early martyrs, suffering 
and dying for their faith.

Next year in 1987, Lithua- 
niaus everywhere, along with 
the entire Christian world; will 
commemorate the 6(X)th An
niversary when Lithuania as a 
nation received and accepted 
the greatest Gift of God, Jesus, 
the Savior of the hitman race. "

You may ask why be con
cerned now with an event 
which will be celebrated in 
1987? The answer is simple: to 
celebrate an event of such great 
significance it is important to 
plan for it at least a year or two 
in advance. The commemora
tion of Lithuania’s baptism and 
acceptance into the Catholic 
Church is not exclusive for 
Lithuania alone. It is to be 
heralded as a special event for 
the entire Christian world.

There are many serious 
reasons why the inhabitants of 
Lithuania had not accepted the 
Gospel for one thousand, three 
hundred and eighty-seven years 
after the birth of Christ, but we 
will not go into that now. It is 
important that we prepare for 
the celebration by searching into 
Lithuania’s past, her antiquity as 
a people, Christianity’s influ
ence on her culture and cus
toms, and the nation’s present 
enslavement by an atheistic gov
ernment. Let us consider how 
this could lx? done.

Leaders and volunteers of 
Lithuanian Organizations usu
ally form Central Committees to 
encourage group participation of 
intelleęfuSls, / historians, and 
church leaders for lectures on 

the above mentioned topics. 
Much information may Ixj found 
in the 350 page Ixxik in English, 
Praise the Lord, all You Nations 
by Sister Virginia Marie Vyteli.

However, to learn of the pre
sent religious condition in 
Lithuania, the persecution of 
the faithful, the deprivation of 
human rights and freedom by 
the atheistic government, much 
can be found in The Chronicles 
of the Catholic Church in 
Lithuania. Smuggled into the 
free world and translated into 
English, the Chronicles may be 
obtained from Catholic Religi
ous Aid, 355 Highland Blvd., 
Brooklyn, NY 11207.

Also for the English-speaking 
world, the relatively new publi
cations, Bridges and The Ob
server are excellent sources for 
present day activities of Lithua
nians everywhere, and their 
concern for conditions in 
Lithuania.

For those who understand 
and read in Lithuanian, The 
Lithuanian Library Press, Inc. 
in Chicago, Illinois (1981) pub
lished Lietuviai Sibire. It is a 
large book, ten by eleven in
ches, over 200 pages with illust
rations and photos. It depicts the 
sufferings of 350,000 Lithua
nians exiled into the frozen 
Northlands after World War II.

The book in Lithuanian, is a 
response to the message found 
on a tombstone in Siberia. “We 
are from the land of amber, de
scendants of a noble Lithuanian 
race. Who will read, unless writ
ten, what her great heroes have 
suffered?” It contains excerpts 
from hundreds of letters sent 
from Siberia. Survivors have tes
tified to the bloody hardships 
endured in Siberian forests, 
mines, and slave-labor camps. 
All this because thev wanted to 
retain their faith in God and 
their Lithuanian heritage!

During this time of reminisc
ing it is vital to contribute arti
cles to the press, to radio and 
television stations. Let the pub
lic know what is happening in 
your area contribute pictures 
with the articles. Make banners 
and posters, and publish pam
phlets for wide circulation. Use 
every possible means to secure 
the attention of others. Read the 

Garsas and Darbininkas to learn 
what others are doing. Join 
groups and rallies, participate in 
songs and dramas, and attend 
Novenas and Masses for • the 
spread of the Gospel and for the 
conversion of sinners.

This great anniversary should 
inspire group action for the free
dom of believers and the libera
tion of the persecuted Church 
in Lithuania. The Committee for 
the Defense of Believers offers 
these suggestions:

Write to the Soviet Govern
ment for the return of Churches 
to the faithful, especially Vilnius 
Cathedral, St. Casimir’s 
Church, Kaunas Garrison 
Church, and Klaipeda’s Queen 
of Peace Church.

Request that the exiled

REAGAN — I SHARE YOUR 
COMMITMENT TO HUMAN RIGHTS
“We take the political commit
ments in the HelsinkTFtnal Ace 
and the Madrid Concluding 
Document seriously, ” said Pres- 

. ident Reagan in a message read 
at the activists “counter confer
ence” by Faith Whittlesey, U.S. 
ambassador to Switzerland. 
“And we expect every signatory 
state to live up to the pledges 
contained in these two docu
ments.

“I share your deep commit
ment to the vigilant defense of 
human rights throughout the 
world. Last November when I 
met with General Secretary 
Gorbachev in Geneva, I under
scored the fact that Americans 
attach the highest importance to

IMPORTANT NOTICE!!!
CHICAGO - BALTIMORE - STAMFORD - 

SHEBOYGAN - ROCHESTER
and all surrounding points East and West--------- We
want to hear from youl What's happening around 
town??? Weddings - Births - Have we lost a member
- Was someone given an award —other recogni
tions?
Do you have a good recipe from the old country to • 
share with our readers? The holidays are around 
the comer. How about those spiečiai holiday dishes
- cookies-pies and cakes. Send all photoe and news 
that you want In the English MnMm to: Florence Ec
kert, c/o Garsas, 71 - 73 S. Washington St, Wilkes- 
Barre, PA 18701

I ral.
Insist that All prisoners of con- 

I science be released, especially 
' Father Alfonsas Svarinskas and 
I Father Sigitas Tamkevičius.

Write letters to prisoners of 
conscience to assure them of 
your prayers and concern for 
their well-being and freedom.

In conclusion, draw other 
ethnic groups to join the celeb
ration. Lithuanian-Americans 
with spouses of a different ethnic 
background can secure help in 
the direction. Keep in mind that 
the victory is for God and His 
People: As the words of the 
hymn proclaim: Christ Jesus 
Victor, Christ Jesus Ruler, 
Christ Jesus Lord and Re
deemer.

S.V.M.V.

this vital issue... History’ bears 
witness to the fact that those 
governments that are at peace 
with their own citizens are less 
likely to commit acts of aggres
sion against their neighbors...

_ “Perhaps the greatest legacy 
of Helsinki is that it has provided 
a f(K-al point for private citizens 
and organizations seeking to 
spotlight human rights abuses. ”

(President Ronald Reagan to 
the “counter conference’’ in 
Bern).
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LZETUVZAZ 
PASAULYJE
— Lietuvių Religinės Šalpos 

25 metų veiklos sukakti minint, 
Kanados Lietuvių Katalikių Mo
terų Draugijos Toronto skyrius 
spalio 26 rengia parodą ir kon
certą. Parodoje jaunieji meni
ninkai, o koncerto programą 
atliks solistė A. Pakalniškytė, so
listas V. Paulionis, smuikininkė 
R. Bartkienė ir pianistė L. Kano- 
vičiehė.

— Chicagos burmistras Ha
rold Washington paskyrė Dan
guolę Valentinaitę pilna nare į 
miesto Bendruomenių vystymo 
patariamąjį komitetą (Commu
nity Development Advisory 
Committee). Sis komitetas turi 
patariamąjį balsą skirstant lėšas 
per vadinamąją Community De
velopment Block Grant progra
mą. D. Valentinaitės kadencija 
šioje tarnyboje prasidėjo liepos 
1 ir baigsis 1987 gruodžio 31.

— D. Britanijos Lietuvių Są
jungos kultūros komisijos pirmi
ninke pakviesta ir darbą pradėjo 
muzikė bei solistė Vida Gaspa- 
rienė, Nottinghame vadovaujan
ti “Gintaro” chorui. Ji yra 
pasižymėjusi kultūrininkė, daly
vaujanti kultūriniuose DBLS 
renginiuose, skautiškoje veiklo
je.

—- Petras Petrulis, “Mar
gučio” radijo vedėjas, eilės kon
certų rengėjas, JAV LB Kultūros 
tarybos pakviestas vadovauti 
teatro festivaliui, kuris įvyks 
lapkričio 27 - 30 Chiacagos Jau
nimo Centre. Visi teatro viene
tai kviečiami šiame festivalyje 
dalyvauti. Festivalio reikalais 
kreiptis į P. Petrutį adresu: 2615 
W. 71st St., Chięago, Ill. 60629. 
Tel. 312 476 - 2242.

GARSAS

— Vakaronė su Lietuvos ge
neraliniais konsulais įvyks lapk
ričio 21 Jaunimo Centro ka
vinėje, Chicagoje.

—Premiją lietuvei moteriai, 
labiausiai pasižymėjusiai savo į- 
našu lietuviškajai visuomenei ir 
krikščioniškajai lietuvių kultū
rai, įsteigė daugelio premijų me
cenatas kun. dr. J. Prunskis. 
1000 dol. premija bus skiriama 
kas antri metai.

Mrs. Patricia Mack, wife cd our President, Attorney Thomas 
E. Mack, Esq. was elected to the board of the Family Service 
Association at the annual meting at the Sheraton Crossgates 
in Wilkes Barre, Pa. Pictured above is Mrs. Mack with the 
other members. From left are: Frank Jacobelli, Mrs. Patricia 
Mack, Carole Quinn, Christine Patterson and Attorney 
Harry Hiscox.

Mrs. Albina Poška, Direc
tor of L. C. Alliance, 
reelected for the next three, 
yean. She has been af
filiated with the Alliance for 
over 50 yean. In the Oc
tober issue of GARSAS, 
page 12, she was incorrectly 
identified as Aldona.

JOIN THE ALLIANCE 
MEMBERSHIP OPEN TO EVERYONE

Obtain financial security for your family. Enjoy the fraternal benefits of the 
Alliance. Alliance provides four different life Insurance policies as well as other 
financial assistance for members. An Alliance representative will help you select a 
policy that provides the best coverage for your family needs. The Alliance offers:

20 YEAR ENDOWMENT — COVERAGE AND SAVINGS
Plan provides life insurance coverage for a twenty year term and full recovery of the 

policy’s value at maturity.

20 YEAR PAYMENT LIFE — CONTINUOUS COVERAGE
Plan provides life insurance coverage throughout the member’s life. Coverage Is 

continued after policy has been paid up.

ENDOWMENT AT AGE 65 — COVERAGE AND SAVINGS
Plan provides life insurance coverage up to age 65 with full recovery of policy’s 

value at maturity.

LIFE PAID UP AT AGE 85/80 — LOW COST AND CONTINUOUS COVERAGE
Plan provides low cost coverage. Monthly payment ends at age 80, while insurance 

coverage continues.

FINANCIAL ASSISTANCE
Alliance provides home mortgages, loans, health insurance and other financial 

services to members.

For further details on Alliance’s life insurance policies and financial services please 
contact:

Charles Liscosky, Executive Director
LC Alliance Headquarters
71 - 73 S. Washington Street
Wilkes Barre, PA 18701

or phone him or the Alliance staff directly:

•*' (717)823 - 8876
* • 1

Charles Liscosky and the Alliance staff will welcome your Inquiries and servo 
you expeditiously. With your concurrence, a meeting would be arranged at your 
convenience with a local Alliance representative In your area. Como and Join the 
Alliance. Become a member of our fraternal society. Enjoy financial security and 
fraternal benefits of the Alliance.
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LETTERS TO
THE EDITOR

Lithuanian Catholic Alliance 
Wilkes - Barre, Pa.

Gentlemen:
Thanks for your Centennial 

Book. • Certainly you honored 
me in placing photoshots of me.

I’m sorry that my health pre
vented me from attending the 
convention.

Congratulations and best 
wishes to the new officers of the 
Lithuanian Catholic Alliance.

Sincerely,

Msgr. John Balkonas

St. Pete Beach, Fla.

-o-

Charles Liscosky
Executive Director
LC Alliance
Washington Street 
Wilkes-Barre, PA

’Dear Charlie? ....................

' It was a beautiful 100th An
niversary for the Alliance. It was

well organized and the banquet 
* on Friday nite was a real nice 

event, with some excellent 
speakers. I commend the con
vention committee and its 
Chairperson, Mrs. Eckert and 
everyone on the committee for 
a job well done. The 100th an
niversary was a perfect tribute 
to our LC Alliance. Please pass 
on my personal wishes to 
everyone concerned.

Fraternally,

Jonas A. Vainius

BRIDGES — a monthly news
letter in the English language, 
published by the Lithuanian 
American Community, is 
geared for those Lithuanians, 
who do not understand Lith
uanian but are interested in 
Lithuanian culture. The news
letter Is published monthly add 
the subscription rate Is 8' dpi 
per year. The readers of Gar
sas are urged to recommend it 
to the Lithuanians in their com
munities to subscribe It for 

. 4heir children, who areJnterest- 
ed in their heritage. Write to: 
Bridges, 341 Highland Blvd., 
Brooklyn, N.Y. 11207.

Lithuanian Catholic Alliance 
Wilkes - Barre, Pa.

Best Wishes and Greetings on 
the 100th anniversary of the 
lodge. Thanks to Thomas Mack, 
the Board of Directors and 
Charles Liscosky for the di
vidend check. I am gratefol to 
you for the newspaper, Garsas.

Sincerely,
Lucy Mazilausky

-o- 
To:«

Charles
Alena 
Elaine 
Florence

Again 
and again 
and again!

Thanks 
for your help in making our con
vention a huge success.

George F. Sadauckas
Trustee

-o-
To all who were instrumental 

(in making it possible to attend 
the convention and festivities, 
please accept my sincere ... 
Thank-You! '

It was such an honor and 
pleasuree,

God Bless All of you .... For

showing so much kindness to 
me.

Genevieve Kelly
-o-

From the Editor:

We received a lovely letter 
from a woman living for the last 
28 years in Los Angeles, CA 
seeking relatives in the Wyom
ing Valley area. She points out 
that her aunts may be deceased 
however, their children may still 
be living in the area. She lists 
two aunts as Ona Rakita and Pet
ronėlė Svegsda. Also an uncle 
Jonas Latoža.

If you are a relative or know 
of one would you please get in 
touch with this woman from Los 
Angeles. I am sure you would 
make her very happy. Her ad
dress is: Ona Deveikis, 3506 
Garden Ave., Los Angeles, CA 
90039.

“Garse” galima įsigyti šias knygas
(Lietuvių ir anglų kalbomis)

Lithuanian Cookery, paruošė Izabelė Sinkevičiūtė.
316 puslapių, didelio formato. Kaina .............. $8.00

Amerikos Lietuvių Taryba, parašė Leonardas Ši
mutis. Kaina ............................................   s 3.00

Lietuvių — Anglų Kalbų Žodynas, paruošė B. 
Piesarskis ir B. Svecevičius. 512 psl., apie 27,000
žodžių. Kaina ........................................................ $8.00

Anglų — Lietuvių Kalbų Žodynas, paruošė V.
Baravykas. Apie 30,000 žodžių ir posakių
Kaina ........................................................................ $8.00

Lietuvių kalbos vadovas (Introduction to Modem 
Lithuanian) Paruošė kalbininkai Leonardas Dambriū- 
nas, Antanas Klimas ir William R. Schmalsteig.
Kaina ...................................................................... $10.00

Popular Lithuanian Recipes, lietuviškų valgių mė
gėjams Juzės Daužvardienės anglų kalba paruošta 
knyga. Kaina .......................................................... $4.00

Vytautas The Great, kan J.B. Končiaus angliš
kai parašyta istorinė knyga. Kaina ................... $2.00

Lithuanian Self-Taught, M. Variakojytės - Inke- 
nienės paruoštas rankvedis, prisilaikant Marlborough's 
sistemos. Kaina .... ................................................. $3.50

j ' \

Amerikos Lietuvių Vardynas, Jungtinių Amerikos 
Valstybių žinomesnių lietuvių biografinės žinios, su 
prof. Kazio Pakšto įvadu. 240 psl., kietais viršeliais. 
Kaina ................ ............................................... . $4^00

The Forty Years of Darkness, by Juozas Vaišnora, 
translated by Joseph Boley. Supression of the Lithua
nian Press and how it was regained. Price ... $2.00

Lithuanians in America, Dr. Antanas Kučas; trans
lated by Joseph Boley ........................................ $6.00

The Brothers Domeika, a novel,Liudas Dovydė
nas; translated by Milton Stark ........................ $6.00

Day of Shame, the truth about the murderous 
happenings aboard the Cutter Vigilant, during the 
Russian-American confrontation at Martha’s Vine
yard. The tragedy of Simas Kudirka, by Algis Ruk
šėnas ......................................................................... $9.00*

Teismas Biržely, dokumentuotai aprašoma Nijolės 
Sadūnaitės teismas ir kaltinimas. Parašė Jurgis Gliau
dą. Kaina ................................................................. $2.00

; Šimas (The story of Seaman Simas Kudirka), by 
Jurgis Gliaudą. Translated from Lithuanian by Kęs
tutis ČiŽiūnas and J*. Žemkalnis ....................... $5.00

“Garso” Administracija
P.O. Box 32 (71-73 So. Washington Str.) Wilkes-

Barre, Pa. 18703
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FORTY FORT YOUTH
EARNS EAGLE SCOUT AWARD

Mark Butsavage, 15, son ot In 1984, Cardinal John J. O’
Margaret and Anthony Butsava- Connor presented Mark the Ad 
ge of 1932 Eaglewood Terrace, 
Forty Fort, Pa. has been awar
ded the highest rank in Boy 
Scouting, that of Eagle Scout.

Mark is a member of Troop 
321, sponsored by the First Bap
tist Church of Wyoming, Pa. 
with Richard Miller scoutma
ster. He received the Arrow of 
Light- Award in November, 
1981, which started him on the 
trail toward earning the rank of 
Eagle Scout, an award received 
by earning 21 merit badges.

He served as librarian, assi- 
' stant patrol leader, senior patrol 

leader and is a member of the 
Leadership Corps and The Or
der of the Arrow. For his com
munity service project he wor
ked on the weatherproofing of 
the split rail fence surrounding 
the historical Swetland Home
stead.

LET US GIVE PRAISE!

Altari Dei Award for religious 
service. He earned several 
awards while traveling through 
12 states.

A junior at Wyoming Valley 
West High School in Plymouth, 
he plays in the Concert Band 
and is a disc jockey with the Ra
dio Club. The school awarded 
Mark the Citizenship Award. 
He is also an altar boy at Holy 
Trinity Church, Swoyersville 
and a volunteer escort at Gene
ral Hospital.

When Gerald Ford was in 
Wilkes - Barre, he personally 
congratulated Mark for his 
achievements at that time.

His paternal grandparents 
are Mr. & Mrs. Leo Butsavage 
of West Pittston, Pa. His great 
aunt, Ann Lenkaitis, is secretary 
of Lodge No. 183, West Pitt
ston.

On September 7, 1986 at 3 
P.M. the Knights of Lithuania, ’ 
Council 74, hosted the Family 
Rosary at St. Peter’s Cathedral 
in Scranton, Pennsylvania. Be
sides the Knights of Lithuania, 
Councils 74 and 143, people of 
a variety of ethnic backgrounds 
attended the Services to honor 
the Mother of Jesus by praying 
the rosary.

The usual procedure was fol
lowed as in other rosary devo
tions on the first Sunday of each 
month. There was Benediction 
of the Blessed Sacrament, a pro
cession with crowning of the 
Blessed Virgin statuette, 
prayers of the faithful, singing of 
hymns, and a homily.

What made this Family Ros
ary Devotion outstanding was 
the use of the Lithuanian lan
guage in 2 of the decades.

After the Service a well-dres
sed woman, possibly in her late 
30’s or early 40’s, approached 
Sister Virginia Marie Vyteli, 
CJC, who had prayed one of the 
decades in Lithuanian.

“Sister, I had no idea the 
Lithuanian language was so 

1 beautiful! It was like music to 
my ears. I knew it was the ‘Hail 
Mary’. I didn’t understand the 
words but I listened to each one 
as you pronounced it. Do you 
know more of the language be
sides the ‘Hail Mary’?

Sister Virginia explained that 
Lithuanian is the oldest living 
language and that the Knights of 
Lithuania and others who ap- 

i preciate and know its value were 
determined to preserve it and 
share it with others.

The woman, who did not 
identify herself, thanked Sister 
and wished the Lithuanian
speaking people every blessing 
and success in preserving their 
treasure. Isn’t it true that most 

, people do not realize what treas
ures they possess until others 
point it out to them?

Of course any language, in
cluding English, can be “mur
dered” and abused by not speak
ing it correctly, that is why it

should be studied and per
fected. Let us honor God with 
the gift he gave us by finding 
ways and means to study the 
Lithuanian language and to 
share it with others. Know and 
use your treasure and give praise 
to God, the Father of Nations.

To learn better the Lithuanian 
language there are very useful 
books that can be obtained from 
GARSAS, P.O. Box 32, Wilkes 
Barre, PA 18703:

Introduction
Lithuanian
Klimas and
$10.00.

English - Lithuanian Dictio- ' 
nary (30,000 words) 
Baravykas. Price $8.00.

Lithuanian - English 
nary (27,000 words)
Piesarskis and B. Svecevičius. 
Price $8.00.

to Modem • 
by Dambriūnas, 

Schmalsteig. Price

by V.

Dictio-

Ona Macys, having outlived 
the table on which mortality 
rates were based, has been 
paid the proceeds of her Or
dinary Life certificate. Mrs. 
Macys is the widow of 
Kazimieras Macys. She re
sides at Maple Grove 
Manor Convalescent 
Home, Norwood, Mas
sachusetts. She has been a 
member of the Lithuanian 
Catholic Alliance, Lodge 81, 
since March 18, 1935.


